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1. ANVENDELSE 

Disse generelle vilkår og betingelser for BIOMÉRIEUX VISION SUITE ("Generelle vilkår") sammen med eventuelle yderligere vilkår og databehandlingsvilkår gælder for 
bioMérieux' og kundens respektive rettigheder og forpligtelser (hver især en "Part" og samlet benævnt "Parterne") i forbindelse med den relevante bioMérieux-løsning.  
(De generelle vilkår, de yderligere vilkår og databehandlingsvilkårene benævnes samlet som "Vilkår".)  Disse vilkår gælder, uanset om kunden indkøber bioMérieux-
løsningen direkte fra bioMérieux eller gennem en distributør.    

2. DEFINITIONER 

Nedenstående definitioner gælder for disse vilkår. I det omfang en term som defineret nedenfor ikke bruges i disse generelle vilkår, er denne term forbeholdt de 
gældende yderligere vilkår eller databehandlingsvilkår. 

2.1 "Adgangsoplysninger" betyder ethvert brugernavn, identifikationsnummer, adgangskode, licens eller sikkerhedsnøgle, sikkerhedstoken, pinkode eller anden 
sikkerhedskode, metode, teknologi eller enhed, der bruges alene eller kombineret til at bekræfte en brugers identitet og/eller tilladelse til at få adgang til og bruge 
bioMérieux-løsningen.   

2.2 "Yderligere vilkår" betyder de yderligere vilkår og betingelser, der gælder for den specifikke bioMérieux-løsning, og, hvor det er relevant, eventuelle vilkår og 
betingelser, der gælder for yderligere tjenester i forbindelse med bioMérieux-løsningen, såsom support, vedligeholdelse og professionelle tjenester. 

2.3 "Tilknyttet virksomhed" betyder en virksomhed, der kontrolleres af, kontrollerer eller er under fælles kontrol med en part. Til dette formål skal kontrol af en 
sådan enhed betyde direkte eller indirekte ejerskab af mere end halvtreds procent (50 %) af stemmerettigheder og/eller aktiekapital eller en sådan anden relation, som 
udgør faktisk kontrol over en sådan enhed. 

2.4 "Aftale" betyder disse vilkår sammen med den relevante ordredokumentation, som inkorporerer disse vilkår ved henvisning.  

2.5 "Anonymiserede data" betyder data, som er blevet behandlet, så en person ikke kan identificeres eller ikke længere kan identificeres i henhold til gældende 
databeskyttelseslove. 

2.6 "Gældende lov" betyder en hvilken som helst statut, lov, anordning, forordning, regel, lovsamling, kodeks, traktat eller bindende juridisk præcedens, der finder 
anvendelse i den relevante jurisdiktion. 

2.7 "Begrænsning for autoriseret brug" betyder alle gældende begrænsninger for adgang til eller brug af bioMérieux-løsningen, som angivet i ordredokumentationen 
eller anden relevant dokumentation. 

2.8 "bioMérieux" betyder den bioMérieux-enhed, der er part i ordredokumentationen sammen med dennes tilknyttede virksomheder, eller, i tilfælde hvor parten 
til ordredokumentationen ud over kunden er distributør, betyder det den bioMérieux-enhed, der har udpeget distributøren sammen med den pågældende bioMérieux-
enheds tilknyttede virksomheder. 

2.9 "bioMérieux-instrument" betyder et instrument, der er udviklet eller fremstillet af bioMérieux. 

2.10 "bioMérieux-løsning" betyder en BIOMÉRIEUX VISION SUITE-løsning, der er angive i ordredokumentationen. 

2.11 "Cloud-tjeneste" betyder en bioMérieux-løsning, hvor hosting og administration af tjenesten foregår på et netværk af eksterne tredjepartsservere og gøres 
tilgængelig via internettet, alternativt kaldet "software-as-a-service" eller "SaaS". 

2.12 "Kunde" betyder den kunde, der er angivet i ordredokumentationen. 

2.13 "Kundeoplysninger" betyder oplysninger vedrørende kunden, som er leveret til eller indsamlet af bioMérieux i forbindelse med bioMérieux' opfyldelse af sine 
forpligtelser i henhold til aftalen. 

2.14 "Kundens IT-miljø" betyder alle computerplatforme, computernetværk, informationssystemer eller datalagre, der kontrolleres af kunden, herunder software, 
hardware eller instrumenter, der indeholder software, som interagerer med hardware eller anden software. 

2.15 "Kundeområde" betyder enhver fysisk placering, facilitet eller bygning, der ejes, leases eller kontrolleres af kunden. 

2.16 "Data" betyder data eller oplysninger, som der er adgang til, indsamlet, uploadet, analyseret eller genereret i forbindelse med brugen af en bioMérieux-løsning 
eller et instrument. 

2.17 "Databeskyttelseslove" betyder alle gældende love, der specifikt regulerer indsamling, brug, overførsel, videregivelse, opbevaring, og/eller håndtering af 
personoplysninger.  

2.18 "Databehandlingsvilkår" betyder de vilkår og betingelser, der gælder for indsamling, brug, overførsel, videregivelse, opbevaring, og/eller håndtering af 
personoplysninger i forbindelse med den relevante bioMérieux-løsning, som er tilgængelig på SIDEN Data Processing Terms  

2.19 "Anonymiserede data" betyder data i henhold til gældende databeskyttelseslove i USA, som omfatter sundhedsrelaterede data, der ikke identificerer en person, 
og hvor der ikke er noget rimeligt grundlag for at tro, at de kan bruges til at identificere en person.  

2.20 "Distributør" betyder en enhed, der er udpeget af bioMérieux i henhold til en distributionsaftale eller lignende aftale med henblik på markedsføring, videresalg 
eller fremstilling af bioMérieux-instrumenter eller bioMérieux-løsninger til handelsbrug. 

2.21 "Dokumentation" betyder bioMérieux' standardbeskrivelser, brugervejledninger, slutbrugermanualer eller elektroniske brugervejledninger, herunder 
onlineressourcer som dem i vores ressourcecenter, som til enhver tid er opdateret og ændret. 

2.22 "Instrument" betyder en enhed, der kan tilsluttes eller integreres med en bioMérieux-løsning.  

2.23 "Immaterielle rettigheder" betyder alle rettigheder, uanset om de er registrerede eller ej, herunder, men ikke begrænset til, patenter, patentansøgninger af 
enhver art, varemærker, servicemærker, handelsnavne, tjenestenavne, logoer, alle andre kildeidentifikatorer, ophavsrettigheder, kopibeskyttede værker, fortrolige 
oplysninger (herunder forretningshemmeligheder) eller enhver tilsvarende form for beskyttelse, der er gældende overalt i verden.  

2.24 "Licens" betyder en genkaldelig, ikke-eksklusiv, ikke-overdragelig, begrænset licens til brug af software lokalt. 

2.25 "Ikke-personoplysninger" betyder data, der ikke udgør eller omfatter personoplysninger.  

https://www.biomerieux.com/corp/en/privacy/Data_Processing_Agreement1/Vision_Suite.html
https://resourcecenter.biomerieux.com/
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2.26 "Lokal software" betyder en bioMérieux-løsning eller en komponent af en bioMérieux-løsning, der udrulles og implementeres af eller på vegne af kunden i 
kundens IT-miljø. 

2.27 "Ordredokumentation" betyder ethvert tilbud eller andet salgs- eller ordredokument, som gensidigt er aftalt mellem kunden og bioMérieux eller distributøren, 
hvor det er relevant, og som inkorporerer disse vilkår ved henvisning. 

2.28 "Uopsigelig licens" betyder en licens, der er underlagt ophørsbestemmelsen i disse generelle vilkår, som giver kunden tilladelse til at bruge den gældende lokale 
software på ubestemt tid, afhængigt af kundens betaling af et engangsgebyr og dennes overholdelse af alle gældende vilkår og betingelser. 

2.29 "Patient" betyder en person, der søger, modtager eller har modtaget lægehjælp eller ydelser fra kunden.     

2.30 "Personoplysninger" har samme betydning som "persondata", "personlige oplysninger", "personligt identificerbare oplysninger" eller "beskyttede 
helbredsoplysninger" i henhold til gældende databeskyttelseslove eller tilsvarende eller lignende vilkår som defineret i databeskyttelseslovgivningen i den relevante 
jurisdiktion. 

2.31 "Pseudonymiserede data" betyder data, der er indsamlet eller behandlet, så en person ikke kan identificeres uden yderligere oplysninger, der opbevares separat 
og er underlagt relevante tekniske og organisatoriske foranstaltninger for at sikre, at dataene ikke tilskrives en identificeret eller identificerbar person. 

2.32 "Tekniske data" betyder data vedrørende bioMérieux-instrumentet (herunder eventuel software, der er indlejret deri) eller bioMérieux-løsningen, og som uden 
begrænsning omfatter: (a) Data og statistik vedrørende konfiguration af bioMérieux-instrumentet eller bioMérieux-løsningen, herunder oplysninger om 
softwareversion, konfigurationsindstillinger, statusoplysninger og lignende eller relaterede oplysninger; (b) data og statistik, der til enhver tid genereres og i forbindelse 
med bioMérieux-instrumentets og/eller bioMérieux-løsningens ydeevne; og (c) data og statistik, der til enhver tid genereres og i forbindelse med brugen af et 
bioMérieux-instrument eller en bioMérieux-løsning, herunder, men ikke begrænset til, brugsstatistik, aktivitetslogfiler, kørselsdata, pose- eller reagensbrugsdata og 
forbrugsdata. 

2.33 "Abonnement" betyder adgang til en cloud-tjeneste eller licens til lokal software, der tillader brug af den relevante bioMérieux-løsning i en periode, der kan 
fornys, afhængigt af kundens betaling af et tilbagevendende gebyr. 

2.34 "Periode" betyder den periode, hvori der gives en licens eller adgang til en bioMérieux-løsning som angivet i ordredokumentationen. 

2.35 "Område" betyder det land, der er angivet i ordredokumentationen, eller i øvrigt det land, hvor kunden er hjemmehørende.  

2.36 "Tredjepartsmaterialer" betyder materialer og oplysninger, som ejes af en tredjepart, herunder: (a) dokumenter, data, indhold eller specifikationer, (b) open 
source- eller anden software, hardware, faciliteter, udstyr eller enheder, og (c) tilbehør, komponenter, dele eller funktioner i ovenstående. 

2.37 "Bruger" betyder en person, der er behørigt bemyndiget af kunden til at bruge eller få adgang til bioMérieux-løsningen på vegne af kunden, og som kan være 
enten en medarbejder eller en af kunden bemyndiget leverandør. 

2.38 "Brugeroplysninger" betyder oplysninger, der afspejler en brugers adgang til eller brug af bioMérieux-løsningen. 

3. ACCEPT, LØBETID, VEDERLAG  

3.1 Kundens accept. Ved at udfylde den relevante ordredokumentation, som udtrykkeligt inkorporerer disse vilkår ved henvisning, anses kunden for at have 
accepteret og aftalen ("Accept"). bioMérieux forbeholder sig retten til at acceptere eller afvise enhver ordredokumentation inden udførelsen. Kundens dokumentation 
må ikke uden bioMérieux' udtrykkelige skriftlige samtykke føjes til, ændres, modificeres, fortrænges eller erstatte aftalen. 

3.2 Løbetid. Aftalen træder i kraft ved kundens accept og forbliver i kraft i løbet af perioden, jf. dog afsnit 16 nedenfor. 

3.3 Vederlag.  I det omfang, det er nødvendigt, anerkender parterne, at deres respektive bestemmelser og løfter i aftalen samt andre gode og værdifulde vederlag 
er tilstrækkelige for denne aftale. 

4. RETTIGHEDER, FORPLIGTELSER, BEGRÆNSNINGER  

4.1 Tildeling af adgang til cloud-tjeneste.  Hvor det er relevant, og i henhold til aftalen giver bioMérieux hermed kunden en ikke-eksklusiv, ikke-overdragelig og 
begrænset ret til at få adgang til og bruge cloud-tjenesten og relevant dokumentation i løbet af løbetiden i området udelukkende til kundens interne forretningsformål. 
Cloud-tjenesten skal hostes, drives og vedligeholdes af bioMérieux og dets tredjeparts cloud-tjenesteudbydere ("Cloud-tjenesteudbydere"). 

4.2 Tildeling af licens til lokal software.  Hvor det er relevant, og i henhold til aftalen giver bioMérieux hermed kunden en ikke-eksklusiv, ikke-overdragelig, ikke-
underlicenserbar og begrænset licens til at bruge den lokale software og relevant dokumentation i abonnementsperioden i området udelukkende til kundens interne 
forretningsformål.  

4.3 Forpligtelser.  Kunden skal:   
(a) Gøre en kommercielt rimelig indsats for at forhindre uautoriseret adgang til eller brug af bioMérieux-løsningen;  
(b) Være ansvarlig for alle brugeres handlinger og udeladelser; 
(c) Give bioMérieux adgang til relevante instrumenter, IT-miljø eller kundeområder for at installere eller konfigurere bioMérieux-løsningen.  
(d) Indhente alle nødvendige samtykker eller godkendelser i overensstemmelse med gældende lovgivning, herunder databeskyttelseslove, for at tillade upload 

af data til bioMérieux-løsningen og/eller deling af data med bioMérieux; 
(e) Forblive ansvarlig for pålideligheden, integriteten, nøjagtigheden og kvaliteten af alle data, der overføres til eller tilgås fra bioMérieux-løsningen; 
(f) Konfigurere kundens IT-miljø for at muliggøre installation, konfiguration eller brug af bioMérieux-løsningen; og 
(g) Hvor det er relevant, skal kontakte en tredjeparts internetudbyder, telekommunikationsudbyder eller andre tjenesteudbydere for at muliggøre adgang til 

eller brug af bioMérieux-løsningen.  

4.4 Begrænsninger.  Kunden må ikke direkte eller indirekte:   
(a) Få adgang til og/eller anvende bioMérieux-løsningen ud over de gældende begrænsninger for autoriseret brug;  
(b) Tildele, sælge, lease, leje, licensere, underlicensere, distribuere, overføre eller på anden måde stille sine rettigheder, der er tildelt tredjeparter i henhold til 

aftalen, til rådighed for andre;  
(c) Bruge eller få adgang til bioMérieux-løsningen på en måde, der truer integriteten, ydeevnen eller tilgængeligheden af bioMérieux-løsningen; 
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(d) Forsøge på at opnå ubemyndiget eller ulovlig adgang til bioMérieux-løsningen, herunder deltagelse i uautoriserede aktiviteter med det formål at forsøge 
at afhjælpe defekter eller forbedre funktioner, hvor sådanne aktiviteter forbliver inden for bioMérieux' og bioMérieux' bemyndigede repræsentanters 
eksklusive ansvarsområde; 

(e) Downloade eller uploade data fra eller til bioMérieux-løsningen i strid med gældende lovgivning eller nogen juridisk eller kontraktmæssig forpligtelse over 
for en tredjepart;  

(f) Bruge bioMérieux-løsningen til at gemme eller overføre skadelig kode, krænkende eller ulovligt materiale eller materiale, der overtræder en tredjeparts 
rettigheder; 

(g) Fjerne, ændre eller skjule enhver meddelelse eller forklaring vedrørende immaterielle rettigheder, der er vedhæftet bioMérieux-løsningen eller -
dokumentationen; 

(h) Udføre reverse engineering af bioMérieux-løsningen eller forsøge at rekonstruere underliggende kode eller protokoller, der kan beskyttes, i strid med 
gældende lov; eller 

(i) Få adgang til, bruge eller kopiere en del af bioMérieux-løsningen eller -dokumentationen i strid med gældende lovgivning eller for at udvikle et 
konkurrencedygtigt produkt eller en konkurrencedygtig service. 

 

4.5 Yderligere begrænsninger for lokal software. Kunden må ikke direkte eller indirekte:   
(a) Kopiere, gøre tilgængelig til kopiering eller reproducere den lokale software, undtagen (i), hvis det måtte være nødvendigt for installationen, eller (ii) at 

fremstille et rimeligt antal kopier udelukkende til sikkerhedskopieringsformål, forudsat at eventuelle resulterende kopier omfatter alle meddelelser om 
intellektuel ejendomsret indeholdt i den oprindelige kopi, eller 

(b) Ændre eller skabe afledte værker af den lokale software. 

4.6 Forbehold af rettigheder.  Medmindre det udtrykkeligt er meddelt i henhold til denne aftale, gives der ingen andre intellektuelle ejendomsrettigheder i 
henhold til denne aftale, og de er derfor udtrykkeligt forbeholdt deres respektive ejere. 

5. BETA, EVALUERING, PILOTADGANG   

5.1  Adgang.  bioMérieux kan til enhver tid efter eget skøn give kunden adgang til og brug af bioMérieux-løsningen eller en forbedring deraf som en del af en beta-, 
evaluerings-, pilot-, tidlig adgang- eller lignende ordning ("Evaluering") på betingelse af en yderligere eller separat aftale ("Aftale om evaluering"). 

5.2 Relation til aftale om evaluering.  Uanset eventuelle andre bestemmelser, der strider mod disse vilkår, og medmindre andet er aftalt gensidigt: 
(a) Enhver tildeling af adgang til bioMérieux-løsningen er begrænset til det tidsrum, der er angivet i aftalen om evaluering. 
(b) Disse vilkår kan opsiges ved gensidig skriftlig aftale eller som fastsat i aftalen om evaluering; 
(c) Alle former for betaling, skadesløsholdelse, garanti, ansvar og relaterede forpligtelser er udelukkende underlagt aftalen om evaluering. 
(d) bioMérieux skal ophæve kundens adgang til, og kunden skal ophøre med at bruge bioMérieux-løsningen ved ophør af aftalen om evaluering.  
(e) bioMérieux kan opsige aftalen om evaluering, hvis kunden i væsentlig grad overtræder disse vilkår uden at pådrage sig yderligere forpligtelser eller 

sanktioner, og 
(f) Aftalen om evaluering har forrang i det omfang, der er en konflikt mellem aftalen om evaluering og disse vilkår. 

6. TREDJEPARTSSOFTWARE, HOSTING   

6.1 Tredjepartssoftware i den lokale software.  Den lokale software kan omfatte software, der er underlagt tredjepartssoftwarelicenser eller vilkår og betingelser, 
herunder open source-softwarelicenser ("Tredjepartslicenser"). Hvor det er relevant, skal oplysninger om tredjepartslicenser eller en liste over tredjepartssoftware 
medtages i den relevante dokumentation. Kunden er ansvarlig for at overholde gældende tredjepartslicenser. Hvis tredjepartssoftware ikke er underlagt en 
tredjepartslicens, gælder de gældende bestemmelser i disse vilkår for denne software.  

6.2 Tredjeparts-hosting af cloud-tjenester.  bioMérieux kan bruge cloud-tjenesteudbyderes tjenester til at levere cloud-tjenester til kunder.  bioMérieux skal 
videreformidle til kunden alle gældende garantier og serviceniveauforpligtelser fra sine cloud-tjenesteudbydere i det mulige omfang. Kunden accepterer, hvor det er 
relevant, at overholde alle politikker for acceptabel brug og andre vilkår fra cloud-tjenesteudbyderen, som til enhver tid videreformidlet eller på anden måde stillet til 
rådighed for kunden.  

7. ADGANGSSTYRING 

7.1 Omgåelse af sikkerheden.  Kunden må ikke og må ikke tillade en bruger at omgå eller på anden måde forstyrre brugergodkendelser eller 
sikkerhedskontrolforanstaltninger, der er implementeret på bioMérieux-løsningen. Kunden skal straks underrette bioMérieux om eventuelle forsøg på eller faktisk 
kompromittering vedrørende autentificering eller sikkerhedskontroller, som kunden er bekendt med. 

7.2 Kundens ansvar.  Kunden er fortsat ansvarlig for brugernes adgang til eller brug af bioMérieux-løsningen samt for fortroligheden og sikkerheden af oplysningerne 
om adgangsidentifikation. Enhver adgang til bioMérieux-løsningen via forkert brug eller deling af adgangslegitimationsoplysninger er forbudt. Kunden er ansvarlig for 
at sikre brugernes overholdelse af gældende bestemmelser i denne aftale og dokumentation. I henhold til denne aftale og, hvor det er relevant, giver bioMérieux 
kunden en ikke-eksklusiv, genkaldelig ret til at: 

(a) Bemyndige eller tillade brugere at få adgang til og bruge bioMérieux-løsningen alene til kundens interne forretningsformål i henhold til de rettigheder og 
begrænsninger, der er beskrevet i afsnit 4 ovenfor, og 

(b) Tillade kundens udpegede administrative brugere at få adgang til administrative funktioner i bioMérieux-løsningen, hvor den er tilgængelig, med henblik 
på at administrere brugernes adgangs- eller brugsrettigheder. 

7.3 Begrænsninger for autoriseret brug.  Kunden er ansvarlig over for bioMérieux for enhver adgang til eller brug af bioMérieux-løsningen ud over eventuelle 
gældende begrænsninger for godkendt brug.  Kunden anerkender og forstår, at bioMérieux efter eget skøn og enten direkte eller indirekte gennem en distributør 
pålægger yderligere gebyrer i tilfælde af, at kundens brug af bioMérieux-løsningen overstiger de gældende begrænsninger for autoriseret brug. 
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8. DATA  

8.1 Personoplysninger.  Kunden anerkender og accepterer, at: 
(a) bioMérieux ikke kan opnå ejendomsrettigheder til personoplysninger i henhold til denne aftale. 
(b) Hvor det er relevant, giver kunden bioMérieux en verdensomspændende, royaltyfri, ikke-eksklusiv ret til at få adgang til, behandle, bruge og lagre 

personoplysninger med henblik på at muliggøre tjenester, der tilbydes eller gives kunden i forhold til bioMérieux-løsningen, og i den relevante varighed, 
der er defineret i vilkårene for databehandling; og  

(c) bioMérieux skal tilgå, hoste og/eller behandle personoplysninger i henhold til gældende databehandlingsvilkår og databeskyttelseslove.   

8.2 Ikke-personoplysninger.  Kunden anerkender og accepterer, at: 
(a) I det omfang kunden bevarer ejendomsrettighederne til ikke-personoplysninger, giver kunden bioMérieux en verdensomspændende, royaltyfri, ikke-

eksklusiv ret til at få adgang til, behandle, bruge og opbevare sådanne data til formål, der er tilladt i henhold til gældende lov, herunder (i) at lette levering 
af tjenester i forbindelse med bioMérieux-løsningen, (ii) til forskning, udvikling og løbende forbedring af bioMérieux' produkter eller tjenester, (iii) til 
overvågning af bioMérieux-instrumenters og -reagensers drift og ydeevne, herunder support til kunder, (iv) at generere og give data og indsigt med henblik 
på overvågning, forvaltning eller epidemiologiske formål, og (v) med henblik på bioMérieux' interne forretningsformål og operationelle formål; 

(b) bioMérieux kan samle ikke-personoplysninger med data, der er indsamlet fra andre kilder, til de formål, der er nævnt i afsnit 8.2(a); og 
(c) bioMérieux kan videregive ikke-personoplysninger i henhold til afsnit 8.2(a) under iagttagelse af fortrolighedsbestemmelserne i afsnit 15, hvor det er 

relevant. 

 

8.3 Datasikkerhed.  Kunden accepterer følgende: 
(a) bioMérieux og dets cloud-tjenesteudbydere skal gøre en kommercielt rimelig indsats for at implementere og opretholde gældende tekniske, fysiske og 

organisatoriske foranstaltninger for at sikre tilgængeligheden, beskyttelsen, sikkerheden og fortroligheden af data, der hostes af cloud-serviceudbyderne 
("Cloud-hostede data") mod utilsigtet tab eller ubemyndiget adgang, brug, ændring eller videregivelse. Der er imidlertid ingen absolut garanti for, at 
sådanne foranstaltninger aldrig vil blive kompromitteret. bioMérieux og dets cloud-tjenesteudbydere skal derfor regelmæssigt gennemgå deres 
sikkerhedsforanstaltninger for at minimere risikoen for cloud-hostede data; og 

(b) Kunden skal gøre en kommercielt rimelig indsats for at implementere og opretholde alle gældende tekniske, fysiske og organisatoriske foranstaltninger for 
at sikre tilgængeligheden, beskyttelsen, sikkerheden og fortroligheden af data, der hostes i kundens IT-miljø eller i kundens lokaler ("Kundehostede data") 
mod utilsigtet tab eller ubemyndiget adgang, brug, ændring eller videregivelse. 

8.4 Databackups.  Kunden anerkender og accepterer, at ingen af bioMérieux-løsningerne er beregnet eller designet til at fungere som backuplagre eller redundante 
arkiver ("Databackups") for kundehostede data. Det er og forbliver kundens eget ansvar at vedligeholde databackups af alle kundehostede data. bioMérieux er derfor 
ikke forpligtet til og påtager sig intet ansvar i forbindelse med databackups for nogen af de hostede data.  

8.5 Datapublikation. Kunden bevarer retten til at offentliggøre oversigter, konklusioner eller andre resultater, der er afledt af brugen af bioMérieux-løsningen, dog 
forudsat at kunden forud for en sådan publikation giver bioMérieux en kopi af enhver artikel, abstrakt, manuskript, plakat, præsentation eller anden information, der 
er beregnet til offentliggørelse, mindst tredive (30) dage før indsendelse til offentliggørelse, så bioMérieux kan gennemgå den foreslåede publikation med henblik på 
at verificere (a) den korrekte anvendelse af bioMérieux-varemærker og servicemærker, (b) at bioMérieux's fortrolige oplysninger ikke bliver offentliggjort, og (c) at 
offentliggørelsen ikke er i strid med gældende lov.  

9. PROPRIETÆRE RETTIGHEDER  

9.1 bioMérieux' intellektuelle ejendomsret.  bioMérieux og dets licensgivere forbliver ejere af alle intellektuelle ejendomsrettigheder til bioMérieux-løsningen og -
dokumentationen. Aftalen giver kun kunden en begrænset licens til den lokale software og/eller begrænset adgang til cloud-løsningen.  Denne aftale udgør ikke en 
aftale om salg eller køb af software.  Derfor anses ingen intellektuel ejendomsret til bioMérieux-løsningen eller -dokumentationen for at være blevet overført fra 
bioMérieux til kunden i henhold til denne aftale. 

9.2 Kundens intellektuelle ejendomsret.  Med forbehold af andre gældende bestemmelser i denne aftale forbliver kunden ejer af alle intellektuelle 
ejendomsrettigheder, der er en følge af aktiviteter, som kunden har udført forud for accept af denne aftale og/eller som følge af aktiviteter, der udføres af kunden 
uafhængigt af og uden relation til denne aftale eller bioMérieux-løsningen.  

9.3 Feedback. Alle idéer, forslag, kommentarer og anbefalinger fra kunden til bioMérieux vedrørende bioMérieux-løsningens funktionalitet eller ydeevne baseret på 
kundens brug af bioMérieux-løsningen, herunder, men ikke begrænset til, identifikation af potentielle fejl og forbedringer ("Feedback"), tilhører bioMérieux ved 
modtagelsen. bioMérieux må udelukkende anvende feedback efter eget skøn. Kunden må ikke erhverve eller bevare nogen ejerinteresse i nogen form for forbedring 
af en bioMérieux-løsning eller i en ny eller anden softwareløsning, udviklet af bioMérieux afhængigt af eller ved hjælp af feedback. 

10. BETALING  

10.1 Gebyrer.  Kunden skal betale de gebyrer, der er aftalt i den aftalte ordredokumentation ("Gebyrer") i overensstemmelse med alle gældende betalingsbetingelser. 
Medmindre den aftalte ordredokumentation eller gældende lov tilsiger andet, bliver alle gebyrer, der skal betales, ikke refunderet og er ikke genstand for modregning. 
bioMérieux forbeholder sig retten til at øge gebyrerne efter rimelig forudgående skriftlig meddelelse til kunden.  

11. OPDATERINGER, OPGRADERINGER, BRUGSREVISIONER  

11.1 Opdateringer og opgraderinger af lokal software.  bioMérieux kan til enhver tid og efter eget skøn udvikle opdateringer til den lokale software med henblik på 
afhjælpning af defekter eller forbedring af funktionaliteten ("Opdateringer") eller opgraderinger til den lokale software med henblik på implementering af yderligere 
funktioner eller forbedring af funktioner ("Opgraderinger").  Denne aftale giver ikke kunden ret til opdateringer eller opgraderinger, medmindre andet er fastlagt i de 
gældende yderligere vilkår, i henhold til en separat aftale, der er underskrevet af parterne, eller som specifikt anført i relevant dokumentation.  
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11.2 Brugsrevisioner. Efter en rimelig anmodning fra bioMérieux, men ikke oftere end årligt, skal kunden give bioMérieux tilladelse til at 
gennemgå kundens implementering og brug af bioMérieux-løsningen med henblik på overholdelse af bestemmelserne i denne aftale, herunder, men ikke begrænset 
til, eventuelle gældende, autoriserede brugsbegrænsninger ("Revision").  Revisionen skal udføres for bioMérieux' regning og skal planlægges mindst ti (10) arbejdsdage 
i forvejen samt inden for kundens normale arbejdstid uden at forstyrre kundens forretningsaktiviteter urimeligt. Hvis kundens brug af bioMérieux-løsningen viser sig at 
være mere omfattende end de gældende begrænsninger for autoriseret brug, skal kunden faktureres for yderligere brug af bioMérieux-løsningen, og sådanne 
fakturerede gebyrer skal straks betales.  

12. GARANTIER, ANSVARSFRASKRIVELSER  

12.1 Gensidige garantier.  bioMérieux og kunden erklærer, garanterer og forpligter sig til hver især, at:  
(a) De har fuld beføjelse og bemyndigelse til at acceptere aftalen og til at opfylde sine forpligtelser i henhold hertil; og  
(b) deres accept og opfyldelse af aftalen må ikke misligholde nogen mundtlig eller skriftlig aftale med eller forpligtelse til fordel for en tredjepart. 

12.2 Ansvarsfraskrivelser.   BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN LEVERES ELLER STILLES TIL RÅDIGHED "SOM DEN ER OG FOREFINDES". KUNDENS BRUG AF BIOMÉRIEUX-
LØSNINGEN SKER PÅ EGET ANSVAR.  BIOMÉRIEUX FREMSÆTTER IKKE OG FRASKRIVER SIG HERMED ALLE ANDRE UDTRYKKELIGE, LOVBESTEMTE OG UNDERFORSTÅEDE 
ERKLÆRINGER OG GARANTIER, HERUNDER, MEN IKKE BEGRÆNSET TIL, GARANTIER FOR SALGBARHED, EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL, KOMPATIBILITET, KVALITET, 
EGNETHED, FUNKTIONALITET, TILSTAND, SYSTEMINTEGRATION, INGEN INTERFERENS, UDFØRELSE, NØJAGTIGHED (AF DATA ELLER ANDRE OPLYSNINGER ELLER ANDET 
INDHOLD), INGEN DEFEKTER (LATENTE ELLER ÅBENLYSE) OG EVENTUELLE GARANTIER, DER MÅTTE OPSTÅ SOM FØLGE AF EN FORRETNINGS-, BRUGS- ELLER 
HANDELSPRAKSIS. MED FORBEHOLD FOR DEN GÆLDENDE TREDJEPARTSLICENS GÆLDER DENNE GARANTIFRASKRIVELSE FOR TREDJEPARTSSOFTWARE, DER ER 
INKORPORERET I BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN. 

 

 

MEDMINDRE ANDET UDTRYKKELIGT ER FASTLAGT I DE GÆLDENDE YDERLIGERE VILKÅR, ER BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN IKKE DESIGNET, BEREGNET, VALIDERET ELLER 
GODKENDT TIL BRUG SOM ET KLINISK BESLUTNINGSSYSTEM, DA DEN IKKE ER BEREGNET TIL AT GIVE PATIENTSPECIFIKKE VURDERINGER ELLER ANBEFALINGER TIL 
KLINISK BESLUTNING. KUNDEN PÅTAGER SIG DET FULDE ANSVAR FOR ALLE BESLUTNINGER, DER TRÆFFES AF KUNDEN, DENNES BRUGERE OG EVENTUELLE 
SUNDHEDSBEHANDLERE SOM FØLGE AF BRUGEN AF BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN, HERUNDER ALLE DATA ELLER OPLYSNINGER INDHENTET VED BRUG AF BIOMÉRIEUX-
LØSNINGEN. KUNDEN ER DERFOR ENEANSVARLIG I DET OMFANG, BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN ANVENDES TIL PATIENTSPECIFIKKE PLEJE- ELLER 
DIAGNOSTICERINGSFORMÅL. 
 

BIOMÉRIEUX TILBYDER IKKE LÆGELIG RÅDGIVNING ELLER RÅDGIVNING VEDRØRENDE DET OPTIMALE SÆT AF PROCEDURER, BEHANDLINGER, ADVARSLER ELLER TRIN, 
DER ER NØDVENDIGE FOR AT OPNÅ DE BEDSTE RESULTATER FOR EN BESTEMT PATIENT, OG ANBEFALER ELLER STØTTER IKKE NOGEN GIVEN PATIENTBEHANDLING. 
ALLE BESLUTNINGER ELLER HANDLINGER, DER ER FORETAGET PÅ BAGGRUND AF DATA, DER ER ADGANG TIL VIA BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN, ER ALENE KUNDENS ANSVAR. 
DE DATA, DER STILLES TIL RÅDIGHED VIA BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN, UDGØR IKKE LÆGELIG RÅDGIVNING OG BØR IKKE BETRAGTES SOM EN ERSTATNING FOR DEN 
INDIVIDUELLE PROFESSIONELLE VURDERING FRA EN KOMPETENT LÆGE VEDRØRENDE DEN RETTE FREMGANGSMÅDE FOR EN BESTEMT PATIENT.  
 

BIOMÉRIEUX GODKENDER ELLER VALIDERER IKKE DATA ELLER MATERIALE, DER ER UPLOADET TIL BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN AF KUNDEN, ELLER SOM ER TILPASSET I 
BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN AF BIOMÉRIEUX EFTER KUNDENS ANVISNINGER, HERUNDER, MEN IKKE BEGRÆNSET TIL, KUNDENS POLITIKKER, PROCEDURER, PROTOKOLLER 
ELLER ANDEN VEJLEDNING, INSTRUKTIONER ELLER RESSOURCER, SOM BRUGERE AF LØSNINGEN KAN FÅ ADGANG TIL ELLER BRUGE.  KUNDEN PÅTAGER SIG DET FULDE 
ANSVAR FOR ALLE DATA ELLER MATERIALER, DER LEVERES ELLER UPLOADES AF KUNDEN ELLER EN BRUGER. 

13. SKADESLØSHOLDELSE  

13.1 bioMérieux’s skadesløsholdelse. Med forbehold af eventuelle begrænsninger eller restriktioner, der er pålagt af gældende lov eller i anden aftale mellem 
bioMérieux og kunden, skal bioMérieux skadesløsholde, forsvare og friholde kunden for og mod tredjeparts påstande, krav, søgsmål eller erstatningsansvar, der 
udspringer af et krav om, at kundens brug af bioMérieux-løsningen krænker eller misbruger tredjeparts immaterielle rettigheder, medmindre et sådant krav udspringer 
af: 

(a) Kundens brug af bioMérieux-løsningen i kombination med software eller hardware, der ikke er leveret, licenseret eller autoriseret af bioMérieux; 
(b) Kundens uautoriserede ændring eller modifikation af bioMérieux-løsningen; 
(c) Kundens fortsatte brug af bioMérieux-løsningen efter at være blevet underrettet om at ophøre med brugen på grund af en faktisk eller potentiel påstand 

om krænkelse;  
(d) Kundens manglende implementering af en version, som bioMérieux har stillet til rådighed for kunden, for at afhjælpe en potentiel tredjepartskrænkelse; 

eller 
(e) Kundens overtrædelse af gældende lov eller denne aftale. 

13.2 Kundens skadesløsholdelse.  I henhold til eventuelle begrænsninger eller restriktioner, der er pålagt af gældende lov, skal kunden skadesløsholde, forsvare og 
friholde bioMérieux for og mod tredjeparts påstande, krav, søgsmål eller erstatningsansvar i det omfang, sådanne krav udspringer af:  

(a) Kundens brug af bioMérieux-løsningen i strid med gældende lovgivning eller betingelserne i denne aftale; eller 
(b) Kundens brug eller deling af data i forbindelse med bioMérieux-løsningen i strid med retlige forpligtelser over for tredjeparter, herunder patienter. 

14. ANSVAR 

14.1 Begrænsning.  MEDMINDRE DET ER FORBUDT ELLER BEGRÆNSET AF GÆLDENDE LOV, ER BIOMÉRIEUX OG DETS LICENSGIVERE OG LEVERANDØRER IKKE 
ANSVARLIGE FOR INDIREKTE, AFLEDT SKADE, ERSTATNING AF KONKRET DOKUMENTEREDE TAB, ERSTATNING FOR FØLGESKADER ELLER PØNALT BEGRUNDET FORHØJET 
ERSTATNING ELLER ERSTATNING SOM FØLGE AF MISTEDE ELLER ÆNDREDE DATA SAMT FOR OMKOSTNINGER I FORBINDELSE MED DATAGENDANNELSE ELLER 
ERSTATNING SOM FØLGE AF DRIFTSTAB, TABT FORTJENESTE, TABT INDTÆGT ELLER MISTET FORRETNING, DER UDSPRINGER AF ELLER I FORBINDELSE MED AFTALEN. 
MEDMINDRE DET ER FORBUDT ELLER BEGRÆNSET AF GÆLDENDE LOV, ER DET SAMLEDE ANSVAR BEGRÆNSET TIL DE FAKTISK BETALTE GEBYRER, ELLER GEBYRER DER 
SKAL BETALES AF KUNDEN FOR BRUG AF BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN I HENHOLD TIL AFTALEN FOR DE TOLV (12) MÅNEDER FORUD FOR DEN HÆNDELSE, DER GIVER 
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ANLEDNING TIL SKADEN. HVOR BIOMÉRIEUX-LØSNINGEN, DER ER TALE OM, LEVERES TIL KUNDEN MED FULD RABAT ELLER PÅ ANDEN MÅDE UDEN BEREGNING, ER 
DET SAMLEDE ERSTATNINGSANSVAR BEGRÆNSET TIL TITUSIND (10.000) EURO ELLER TILSVARENDE I GÆLDENDE VALUTA. BEGRÆNSNINGERNE I DETTE AFSNIT 14.1 
GÆLDER IKKE FOR SKADER, DER OPSTÅR SOM FØLGE AF GROV UAGTSOMHED ELLER SVIG.   

15. FORTROLIGHED  

15.1 Forpligtelse.  Begge parter ("Modtagende part") forstår og anerkender hermed, at den anden part ("Den videregivende part") har videregivet eller kan videregive 
visse forretningsmæssige, tekniske eller økonomiske oplysninger, der er beregnet til at være fortrolige ("Fortrolige oplysninger"). Den modtagende part accepterer (a) 
at tage rimelige forholdsregler svarende til dem, som den modtagende part ville tage for at beskytte sine egne fortrolige oplysninger, og (b) ikke at bruge de fortrolige 
oplysninger (undtagen i henhold til denne aftale) eller videregive sådanne fortrolige oplysninger til tredjepart med undtagelse af deres befuldmægtigede, agenter eller 
rådgivere i det omfang, det er nødvendigt for udførelsen af deres pligter, og forudsat at de er underlagt en fortrolighedsforpligtelse, der garanterer et 
beskyttelsesniveau, der mindst svarer til bestemmelserne i dette afsnit 15. Ovennævnte forpligtelse gælder i hele aftalens løbetid og i fem (5) år fra aftalens 
ikrafttrædelsesdato eller udløb. Denne forpligtelse gælder ikke for oplysninger, som den modtagende part kan dokumentere (a) er blevet alment tilgængelig for 
offentligheden, (b) var i den modtagende parts besiddelse eller kendt af denne før modtagelse fra den videregivende part, (c) som af en tredjepart blev videregivet til 
den modtagende part uden begrænsning, eller (d) som blev udviklet uafhængigt uden brug af fortrolige oplysninger fra den videregivende part.  

15.2 Tvunget offentliggørelse. Den modtagende part må ikke forhindres i at offentliggøre fortrolige oplysninger, i det omfang den modtagende part er juridisk tvunget 
til at gøre dette af en kompetent domstol eller administrativ myndighed. forudsat dog, at den modtagende part forud for offentliggørelsen (a) gør den fortrolige karakter 
af de fortrolige oplysninger gældende over for retten eller den administrative myndighed, (b) straks underretter den videregivende part skriftligt om 
fortrolighedskendelsen eller -anmodningen og (c) samarbejder fuldt ud med den videregivende part om beskyttelse mod eller begrænsning af offentliggørelse i det 
omfang, det er tilladt i henhold til gældende lovgivning. 

15.3 Fogedforbud.  I det omfang, det er tilladt i henhold til gældende lov, accepterer kunden og bioMérieux, at enhver uautoriseret offentliggørelse af fortrolige 
oplysninger kan forårsage umiddelbar og uoprettelig skade, og at den videregivende part i tilfælde af en sådan misligholdelse, ud over eventuelle andre tilgængelige 
retsmidler, er berettiget til at søge et øjeblikkeligt fogedforbud og anden relateret afhjælpning uden garanti og uden behov for at dokumentere faktiske monetære 
skader. 

 

 

16. OPSIGELSE  

16.1 Begrundet opsigelse.  Begge parter kan opsige aftalen ved skriftlig meddelelse til den anden part, hvis den anden part:  
(a) væsentligt misligholder en aftale og ikke afhjælper en sådan misligholdelse inden for tredive (30) dage efter modtagelse af en meddelelse om misligholdelse.  

I intet tilfælde fritager ophøret kunden for forpligtelsen til at betale eventuelle skyldige gebyrer for perioden forud for ikrafttrædelsesdatoen for ophøret; 
eller 

(b) indgiver konkursbegæring, nogen har indgivet en konkursbegæring mod kunden, som ikke afvises inden for tres (60) dage efter indgivelsen.  En sådan 
opsigelse skal ske umiddelbart efter varsel, medmindre den er begrænset eller forbudt i henhold til gældende lov. 

16.2 Opsigelse som følge af misligholdelse af kundens aftale med distributøren. Hvis bioMérieux i det omfang, det er relevant, underrettes om, at kunden har 
misligholdt sine forpligtelser i henhold til en aftale mellem kunden og distributøren i forbindelse med bioMérieux-løsningen, forbeholder bioMérieux sig retten til at 
opsige disse vilkår efter eget skøn og uden yderligere varsel til kunden. 

16.3 Virkninger af opsigelse.  Følgende bestemmelser finder anvendelse ved aftalens udløb eller opsigelse: 
(a) Kundens brug af bioMérieux-løsningen ophører øjeblikkeligt uden behov for yderligere varsel; 
(b) Medmindre andet er aftalt, forfalder gebyrer eller anden gæld straks til betaling af kunden; 
(c) Hvor det er relevant, er de relevante databehandlingsvilkår være bestemmende for sletning af personoplysninger; og   
(d) Hvor det er relevant, kan bioMérieux opbevare ikke-personoplysninger, så længe det er nødvendigt, når bioMérieux' eget skøn fastslår, at sletning ville 

være teknisk umulig eller kommercielt urimelig, eller hvis opbevaring er påkrævet for at bioMérieux kan overholde gældende lov, undersøge overtrædelser 
af aftalen eller beskytte integriteten og sikkerheden af dets produkter, systemer eller tjenester.  

16.4 Overlevelse.  Følgende afsnit i disse generelle vilkår skal gælde efter aftalens opsigelse eller udløb: 8, 9, 10, 11.2, 12, 13, 14, 15 og 17.  Alle andre vilkår og 
bestemmelser i denne aftale, som i sagens natur er beregnet til at overleve aftalens opsigelse eller udløb, skal også overleve. 

17. DIVERSE 

17.1 Ændringer af disse vilkår. Versionerne af disse generelle vilkår og yderligere vilkår, der gælder for ordredokumentationen, er de versioner, der er udgivet på 
siden Vilkår og betingelser, når ordredokumentationen udføres. På samme måde er den version af databehandlingsvilkårene, der er gældende for 
ordredokumentationen udgivet på siden Databehandlingsvilkår, når ordredokumentationen udføres.  bioMérieux kan til enhver tid revidere disse vilkår for bedre at 
afspejle ændringer i gældende lovgivning, nye regulatoriske krav eller forbedringer eller opgraderinger af den relevante bioMérieux-løsning.  Hvis bioMérieux reviderer 
disse vilkår, bliver de reviderede vilkår offentliggjort på siden Vilkår og betingelser (for generelle vilkår og/eller yderligere vilkår) eller på siden Databehandlingsvilkår 
(for databehandlingsvilkår). De reviderede vilkår gælder for ordredokumentation, der er udført eller fornyet fra udgivelsesdatoen for de reviderede vilkår.  

17.2 Relation.  Der skabes ikke nogen relation, partnerskab, joint venture eller ansættelse som følge af aftalen. Ingen af parterne har nogen som helst beføjelse til at 
forpligte den anden part i nogen henseende i medfør af aftalen 

17.3 Underleverandører. Kunden accepterer, at bioMérieux med forbehold af gældende databehandlingsvilkår, kan udøve skøn om at give alle eller en del af sine 
forpligtelser i henhold til denne aftale i underentreprise, forudsat at bioMérieux i sidste instans er ansvarlig for opfyldelsen af eventuelle aktiviteter, som er givet i 
underentreprise i henhold til denne aftale. 

https://www.biomerieux.com/corp/en/our-offer/hospital-laboratory/specialty/connectivity-and-data/terms-and-conditions.html
https://www.biomerieux.com/corp/en/privacy/Data_Processing_Agreement1/Vision_Suite.html
https://www.biomerieux.com/corp/en/our-offer/hospital-laboratory/specialty/connectivity-and-data/terms-and-conditions.html
https://www.biomerieux.com/corp/en/privacy/Data_Processing_Agreement1/Vision_Suite.html
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17.4 Overdragelse, begunstigede tredjeparter.  Kunden må ikke overdrage sine rettigheder i henhold til denne aftale eller uddelegere udførelsen af sine pligter eller 
forpligtelser i henhold til denne aftale til en tredjepart, uanset om det sker ved fusion, erhvervelse, salg af aktiver, overholdelse af lovgivning eller på anden måde uden 
bioMérieux' forudgående samtykke. Aftalen er bindende for og gælder til fordel for parternes retsefterfølgere og adkomsterhververe. Der er ingen 
tredjepartsmodtagere til aftalen, bortset fra at bioMérieux' licensgivere og leverandører er tredjepartsmodtagere af bioMérieux' rettigheder og kunders forpligtelser 
med hensyn til eventuelle begrænsninger, fortrolighed, ansvarsbegrænsninger, ansvarsfraskrivelser og bestemmelser om skadesløsholdelse. 

17.5 Frafald, vilkårenes uafhængighed.  Intet frafald er underforstået i forhold til nogen af parternes adfærd eller undladelse af at håndhæve rettigheder, der er 
fastsat i henhold til denne aftale. Intet frafald træder i kraft, medmindre der foreligger en skriftlig underskrift på vegne af den part, mod hvem frafaldet gøres gældende. 
Hvis en bestemmelse i denne aftale findes ugyldig eller uden retskraft, bliver denne bestemmelse håndhævet i det omfang, det er tilladt i henhold til gældende lov, og 
resten af denne aftale forbliver med fuld gyldighed.    

17.6 Aftalens fuldstændighed.  Denne aftale udgør den fuldstændige aftale mellem parterne vedrørende bioMérieux-løsningen og erstatter alle tidligere eller 
samtidige forståelser, erklæringer, diskussioner, forhandlinger og aftaler, uanset om det er skriftligt eller mundtligt.  

17.7 Force majeure.  Bortset fra kundens betalingsforpligtelser er ingen af parterne ansvarlige over for den anden part eller nogen tredjepart for fejl eller forsinkelse 
i opfyldelsen af deres forpligtelser i henhold til denne aftale, når en sådan fejl eller forsinkelse skyldes en årsag, der ligger uden for den pågældende parts kontrol, 
herunder, men ikke begrænset til, naturkatastrofer, offentlige ordrer eller restriktioner, brand, oversvømmelse, jordskælv, terrorhandling, krig, fuldstændig eller delvis 
strejke, epidemi, pandemi, fuldstændig eller delvis afbrydelse eller blokade af telekommunikation eller elnet eller en handling i forbindelse med computerpiratkopiering, 
forudsat at denne part ved ophør af sådanne hændelser straks udfører eller gennemfører sine forpligtelser.  

17.8 Oversættelser. bioMérieux kan levere oversatte versioner af disse vilkår i udvalgte lande.  Medmindre bioMérieux er udtrykkeligt forpligtet af gældende lov til 
at levere en oversat version, anerkender kunden, at den oversatte version er leveret til kunden efter bioMérieux' eget skøn, og at den udelukkende er til orientering.  
Hvis der er en afvigelse eller uoverensstemmelse mellem den engelske version og den oversatte version, gælder den engelske version, medmindre gældende lov 
foreskriver andet. 

17.9 Forrang. Hvis der er en konflikt mellem disse generelle vilkår, de yderligere vilkår, databehandlingsvilkår, ordredokumentation eller dokumentation, der henvises 
til i disse vilkår, er rækkefølgen (fra den højeste til den laveste): 

(a) Ordredokumentationen; 
(b) Databehandlingsvilkårene; 
(c) De yderligere vilkår;  
(d) Disse generelle vilkår; derefter 
(e) Dokumentation, der henvises til i disse generelle vilkår eller de yderligere vilkår. 

 

17.10 Lovvalg, værneting, tvistbilæggelse. I det omfang, det ikke er forbudt eller begrænset af gældende lovgivning, gælder dette afsnit for disse vilkår (med undtagelse 
af databehandlingsvilkår, som er underlagt gældende databeskyttelseslovgivning), medmindre andet er aftalt skriftligt af parterne. 

(a) I det omfang bestemmelser vedrørende lovgivning, værneting og/eller tvistbilæggelse er indeholdt i ordredokumentationen, gælder disse bestemmelser. 
(b) Hvis der ikke findes nogen gældende lovgivning, værneting og/eller bestemmelser om tvistbilæggelse i ordredokumentationen, er det gældende lov, 

værneting og/eller bestemmelser om tvistbilæggelse,som er indeholdt i de gældende vilkår og betingelser eller anden aftale vedrørende salg, køb, leasing 
eller placering af det relaterede instrument ("Instrumentvilkår"), der gælder. 

(c) I mangel af gældende love og bestemmelser om værneting i enten ordredokumentationen eller instrumentvilkårene er disse vilkår underlagt lovgivningen 
i, og i tilfælde af en tvist, underlagt værneting i den jurisdiktion, hvor den bioMérieux-enhed, der er identificeret i ordredokumentationen, har sit primære 
forretningssted. Hvis den enhed, der er angivet i ordredokumentationen, er distributør, er disse vilkår underlagt lovgivningen i, og i tilfælde af en tvist, 
underlagt værneting i den jurisdiktion, hvor den bioMérieux-enhed, der har udpeget distributøren, har sit primære forretningssted. 

(d) Uanset ovenstående, hvis kunden er en statslig enhed i henhold til gældende lov, er disse vilkår (herunder databehandlingsvilkårene) underlagt gældende 
lov, værneting eller bestemmelser om tvistbilæggelse som angivet i gældende lov.  Hvis gældende lov ikke beskriver lovvalg, værneting og tvistbilæggelse, 
er disse vilkår underlagt lovgivningen i, og i tilfælde af en tvist, underlagt værneting i den jurisdiktion, hvor den statslige enhed er placeret. 

 

    


